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والخضرموسىسيدناالأول:الموضوع



مقدمة

ثَ ُالقرآنُتَحدََّ يم الكهفِسورةِفيقصتهمُاوجاءتْموسىمعهتقابلُاللهِعبادِمنعبدٍعنْالكر
Al-Quran menceritakan tentang salah seorang

daripada hamba-hambaNya

yang bertemu dengan nabi Musa a.s dan kisah

mereka disebut dalam Surat Al-Kahf

ُعبِادنِامنِْعبَدْاًفوَجَدَاتعالى:﴿قال ًآتيَنْاه ُعنِدْنِامنِْرحَْمةَ منْاه َّ امنِْوعَلَ َّ ُوتحدثتْ﴾علِمْاًلدَنُ ُالسنة ية النبو
Firman Allah S.W.T : “Maka mereka (berdua) mendapati seorang dari hamba-hamba Kami, yang

telah kami kurniakan kepada mereka rahmat dari Kami, dan Kami telah ajarkannya ilmu

pengetahuan; dari sisi Kami”. (al Kahfi : 65)

Hadis Nabi

بذلك؛سميإنهّّوقيل:»الخضَرُِ«الصالحِالعبدِهذاعنوالترمذيوأحمدُ،البخاري،روىكما
seperti yang diriwayatkan oleh al-Bukhari,

Ahmad, dan Tirmizi

Tirmizi tentang hamba Allah yang soleh

ini iaitu "Khidir"

Ada pendapat mengatakan: Dinamakan

“Khidir”,

َفروةٍعلىجلسَلأنه ُهيبيضاء خضراءُ.تحتهِمنتهتزُّهيفإذاالأرضِ؛وجه
kerana beliau duduk di atas “kulit kepala putih” iaitu permukaan

bumi,

ِApabila tiba-tiba bumi

itu bergoncang

dari bawahnya keluar

pohonan hijau.

السالمعليهموسىسيدنامكانة(1)

ُالسلامعليهموسى ُإسرائيلَ،بنيأنبياءِكبير اليدِمعجزةِوصاحبُفرعونَ،وقاهر
Musa a.s adalah nabi yang agung di kalangan nabi-nabi

bangsa Israel,

nabi yang mengalahkan

Firaun,

mempunyai

mukjizat tangan

ُشرفهَوقدالبحرُ،انفلقَفبعصاهوالعصا، وعيِاَناً،جهرةًوكلمّهالتورةَ،تعالیالله
dan

tongkatnya,

Dengan tongkatnya

terbelah lautan.

Allah swt memuliakannya dengan

kitab Taurat,

dan berbicara denganNya

secara terbuka dan suara,

الشرفِ؟هذامنأسمىشرفٍوأيّالغاية؟ِهذهمنأبعدُغايةٍفأيّ
apa lagi yang tinggi daripada ini?Apakah kehormatan yang lebih tinggi daripada kehormatan ini?

الخضرموسىسيدناالتقاءسبب(2)

ِبأيامِلهممذكراًإسرائيلَ،بنيفيخطيباًالسلامُعليهموسىوقفَ ُبعباراتٍالله الأسى،تثير
Nabi Musa a.s menyampaikan ucapan kepada bani Israel,

mengingatkan mereka tentang hari-hari Allah

dengan ucapan yang menimbulkan

keinsafan/kesedihan,

قَقولهِمنانتهىولماالقلوبُ.ورقتْالعيونُ،ففاضتْالشئونَ،وتبعثُ َّ وقال:رجلٌ،بأهدابهِتعَلَ
mengalirlah air

mata,

lalu berlinanganlah

air mata

dan hati menjadi

lembut

, Setelah beliau selesai daripada syarahannya,

seorang lelaki menghampirinya dan berkata:



ُهومنَْالأرضِفيهلاللهِ:رسولَأي لا.موسی:قالمنك؟أعلم
Wahai Rasul

Allah

Adakah ada manusia di bumi ini yang berilmu

daripada kamu?

Nabi Musa a.s

menjawab: Tidak ada.

يهأنمنأعظمالعلم(3) Ilmuرجليحو itu terlalu luas untuk dimiliki sepenuhnya oleh

seseorang manusia

َولكنَّ َأنَّإليهأوحىالله يهأنمنأعظمُالعلم الأرضِفيوأنَّرسولٌ،بهينفردُأورجلٌ،يحو
Namun Allah

mewahyukan kepadanya

bahawa Ilmu itu terlalu luas untuk dimiliki

sepenuhnya oleh seseorang manusia,

atau hanya dimiliki oleh

seorang rasul sahaja.

Di bumi ini

ُمنَْ ه ُخَصَّ ُبعلمٍالله ُالإلهامِمنونصيبٍعلمهِ،منأوفر ،ياقال:نصيبهِ.منأوفر مكانهَ؟أينَربِّ
Ada seseorang yang Allah swt anugerahkan ilmu

lebih daripada pengetahuan yang ada padanya

Dan sebahagian ilham yang lebih

daripada apa yang ada padanya,

Nabi Musa berkata: Wahai

Tuhanku, di manakah tempatnya?

صِيبُْألقاهلعلي يقينهِ،إلهامهِمنفيضًاأوعلمهِ،منقبساًفأُ ُقال:و البحرين.بـمجمعِتلِقْاَء
Agar aku dapat bertemunya dan mengambil

apa-apa ilmu daripadanya,

atau limpahan ilham dan

keyakinannya.

Allah berfirman: Kamu temuinya di tempat

pertemuan dua laut

ُّنيِعلماًلياجعلْقال: ًعليه،يدَلُ ُقال:إليه.ترشدنُيوآية مكتلِ،فيحوتاًتأخذَأنْذلكآية
Nabi Musa berkata: Berilah padaku maklumat

yang menunjukkan daku kepadanya,

dan tanda yang

membawaku padanya.

Allah berfirman: Tandanya adalah kamu mengambil

bekal simpanan ikan (diperbuat dari daun tamar),

الرجلَ.وجدتَفقدْالحوتَفقَدِْتَفحيثُ
Ketika mana kamu

kehilangan ikan tersebut

kamu akan menjumpai lelaki itu

Nabiالخضرللقاءالعدةيعدموسيسيدان(4) Musa a.s menyiapkan bekalan untuk bertemu

dengan Khidir

فيه،الحوتَووضعَالمكتلَ،وحملَفتاه،واصطحبَعدتهَ،السلامعليهموسىأخذَ
Nabi Musa a.s mengambil

bekalannya

dan ditemani oleh seorang

budak suruhannya,

dan membawa

sebuah bekas

dan disimpan ikan

di dalamnya

البحرينمجمعَبلغَولماالحوتُ.فقُدَِإذايخبرهَأنْالفتىأذنَثمالرجلُ،وقبِلتهُسائراًوظلَّ
Kedua-duanya berjalan dan arah

tujunya adalah lelaki tersebut,

kemudian meminta budak suruhannya agar

memberitahunya jika ikan tersebut hilang.

. Ketika sampai di tempat

pertemuan dua laut,

ًموسىأخذَ ُهضَِبتَْنومهِأثناءِوفيفنامَ،النومِمنسِنةَ وانتفضَ،الحوتُفابتلَّالسماء
nabi Musa rasa mengantuk lalu tidur.Semasa beliau tidur, langit menurunkan

hujan,

.lalu basahlah ikan tersebut

dan bergerak,



َثم َنواصلُهيافتاه:وناَديِالنومِ،منموسىواستيقظَالماءِ.إلىقفَزَ والسرى.المسير
kemudian melompat

ke dalam air.

Nabi Musa bangun dari tidur, dan memanggil budak

suruhannya

Marilah kita teruskan perjalanan

dan berjalan pergi

َوتابعاالحوتِ،أمرِمنكانماالفتىالشيطانُوأنسى الأينَأدركهَماأنإلىالمسير
Syaitan telah melupakan budak suruhannya tentang apa yang

berlaku kepada ikan tersebut.

Kedua-duanya meneruskan perjalanan sehingga

kepenatan

ِنالفتاه:موسىفقالبالجوعِوأحسا نصباً.هذاسفرنِامنلقينالقدغداءنَا،آت
Dan merasa laparMusa berkata kepada

budak suruhannya:

Bawakan makanan kita, sudah jauh kita telah berjalan.

Budakالفتیتذكر(5) suruhannya Ingat kembali peristiwa ikan

tersebut

َ ر َّ الصخرةِإلىأوينْاَإذْأرأيتَلموسى:فقالالماء؛ِفيوذهابهِالحوتِأمرِمنكانماالفتىتذَكَ
Budak suruhannya Ingat kembali peristiwa

ikan tersebut

dan ianya telah

melompat ke dalam air.

.dia berkata kepada nabi Musa: Tidakkah tuan

ingat ketika berhenti di sebuah batu

خذََقدالحوتَفإنَّالنعاسُ؟غشَاَكَوحينَ أذكركَ،أنْونسيتُالماءِ،إلىسبيلهَاتَّ
dan ketika itu tuan

mengantuk?

ikan telah melompat ke dalam air,.dan saya terlupa untuk mengingatkan

tuan perkara tersebut.

الجسمِ،نحيلَرجلاًوجداالحوتَفقَدَاَحيثِإلىوصلاولماالأثرَ،يقَْفوِاَنِفرجعاالشيطانُ.إلاأنسانيوما
Saya lupa ini kerana

syaitan.

Lalu mereka kembali menjejaki

tempat tersebut,

.dan ketika mereka sampai di tempat

yang mana mereka kehilangan ikan itu,

terdapat seorang lelaki

yang berbadan kurus,

َ َالسماحةِمنفيَضٌْوجههِوفيالنبوةِ،مندلائلُعليهالعينينغائر عليه.والتقوى،فسَلَمِ
bermata cekung, terdapat

tanda-tanda kenabian,

dan di wajahnya terdapat limpahan sifat

pemaaf dan ketakwaan,

Nabi Musa a.s.memberi salam kepada lelaki

tersebut

موسىأناقال:أنت؟منسلامٍ؟منبأرضيهلالرجلُ:قال
Lelaki itu berkata: Adakah ada kedamaian di tempat saya?

Siapa awak?

.Nabi Musa menjawab:

Aku Musa

.بعثكالذيقال:بهذا؟أعلمكَمنونعم،قال:إسرائيل؟بنيموسىالرجل:قال إليَّ
Lelaki itu berkata: Nabi Musa, nabi Bani

Israil?

Nabi Musa

menjawab: Ya,

dan siapa yang memberitahu

kamu tentang perkara ini?

Lelaki itu berkata: Tuhan yang

menghantar kamu kepadaku



Adabالحديثأدب(6) Berbicara

فَ َلطََّ لَالقولِ،فيموسىت َّ ُوهبهَمابأحسنِوتجَمَ وقال:التواضعِوفضلِالحديثِأدبِمنالله
Nabi Musa a.s bercakap

dengan penuh lemah lembut

dan dengan kebolehan bahasanya yang indah anugerah Allah swt serta rendah diri, baginda

berkata:

ُالعبدُأيهاتأَذنَُهل ئِك،سبيلِفيجاهدَلرجلٍالصالح َولقىلقا موضعكَ،أصابَحتىالعناء
Wahai hamba Allah yang baik, adakah kamu izinkan lelaki yang berusaha

untuk bertemu kamu,

dan mengharungi kesukaran sehinggalah sampai

ke tempat kamu ini,

ئًاتقبسهَوأنعلمكِ،منعليهتفيضَأن َأتبعكَ،أنْعلىهدَْيكِمنهشي ظلكِّ،فيوأسير
tujuannya agar kamu limpahkan ilmu

kamu kepadanya,

dan mengambil beberapa petunjukmu, berjalan

mengikutimu

dan berjalan di bawah

naunganmu

ُ َّكَ﴿الخضرُلهقال؟ونهيكَأمركَوألتزم ن .﴾صَبرْاًمعَىَتسَْتطَيِعَلنَإِ
, dan saya berjanji akan mematuhi

perintah dan larangan kamu.

Khidir berkata kepadanya: " Dia menjawab: Sesungguhnya engkau (wahai

Musa), tidak sekali-kali akan dapat bersabar bersamaku " (surah al Kahfi: 67)

(7)َ Kenapaصبرا؟معيتستطيعلنإنكلموسىالخضرقاللمِ Khidir berkata kepada nabi Musa

a.s “bahawa kamu tidak akan

bersabar dengan daku”?

َهذهقالالخضرَولعلّ هالمقولة َّ ُلأن َسَيرَىَموسىأنّيعلم غريبةً،وأموراًعجيبةً،ظواهر
Mungkin Khidir mengatakan perkataan ini

kerana

dia tahu bahawa nabi Musa akan melihat

peristiwa mengkagumkan,

perkara-perkara aneh,

ببماموسىولأنّبطنهِا،فيحقاًكانتْوإنْظاهرِها،فيمنكرةًوأفعالاً ُركََّ البشرِفيالله
dan tindakan tidak sepatut

dilakukan pada zahirnya,

walaupun ianya adalah benar

pada hakikatnya,

dan kerana nabi Musa diutuskan oleh

Allah kepada manusia,

الاعتراضِ،عنيسكتُلاسوفوالجدالِ،البحثِإلىوالجنوحِوالقالالقيلِالفِمن
dia akan menghadapi pelbagai

tuduhan dan pandangan,

mencari perbahasan dan perdebatan.seterusnya tidak akan diam

daripada bantahan,

ُوكيفالامتعاضِ،عنيتورعُولا ُالمألوفِ،عنيخرجُماعلىيصبر المعروفَ؟ويتجاوز
tidak dapat menahan daripada

kemarahan/sakit hati.

Bagaimana dia boleh bersabar dengan apa

yang menyalahi dari kebiasaannya,

dan melampaui batas perkara yang

diketahuinya?



خِذَالذيالعهد(8) Janjiموسىسيدناعلىأُ yang diberikan oleh nabi Musa a.s

يصًاموسىكانولما ا،العلمِعلىحر ًّ قال:فقدْالمعرفةِإلىوتَوَاَق
Setelah nabi Musa a.s begitu bersungguh untuk

menimba ilmu

dan mencari

pengetahuan,

seraya berkata: “Nabi

Musa berkata:

ن﴿سَتجَِدنُيِ َإِ ُشَاء عْصيِولَاَصَابرِاًالله مْراً﴾لكََأَ وشرطًا،عهداًعليكآخذُُصَحبِتْنَيِ»إنالخضر:فقالأَ
Engkau akan dapati aku, Insya Allah: Orang yang sabar; dan aku

tidak akan membantah sebarang perintahmu”

Khidir berkata: Sekiranya kamu ingin bersamaku, aku akan buat

perjanjian dan syarat dengan kamu

بسؤالٍ،تبتدرنيفلاالنفسِ،وضبطَالجلدِ،منونصيبكَوالصبرِ،الحزمِمنعدتكَتأخذَأنْ
iaitu kamu perlu bersedia untuk tegas dan

sabar,

bersedia dengan kecekalan,

mengawal diri.

oleh itu jangan cepat bertanya

الشرطَموسىفقبلَبصدركِ،ماوأشفينفسِك،فيماعلىسآتيبعدهاوإنياعتراضٍ،أيأماميتثرولا
dan jangan membantah di

hadapanku,

kerana selepas itu aku akan jelaskan apa

yang terpendam dalam diri kamu

dan ianya akan menyembuh

(kedukaan) di dadamu”.

lalu nabi Musa a.s

menerima syarat tersebut.

Bermulanyaالرحلةبدء(9) perjalanan

ًلمحاحتىوالخضرموسىسار نوالًغيرمنفحملوهماحملهَا،أهلهِامنفطلباالبحرِفيسفينة
Nabi Musa a.s berjalan bersama Khidir sehinggalah kedua-duanya melihat sebuah kapal

di laut dan meminta agar mereka membawa keduanya menaiki kapal tersebut.

Lalu mereka pun membawa keduanya

tanpa perlu membayar tambangnya

َقرءوالما يقَورأواوجهيْهما،فيالسماحة السفينةِ،فيهماوبينماأعينهِما.فييلمعُالنبوةِبر
kerana dapat membaca raut wajah

keduanya penuh kemurahan hati

dan melihat percikan kenabian bersinar di

mata keduanya.

Ketika keduanya berada di

dalam kapal itu,

موسىفهالفخلعها،السفينةِخشبِمنلوحينالخضرُأخذَأهلهِامنغفلةٍحينوعلى
dan penghuninya tidak memperhatikannya. Khidir memegang dua papan dari badan kapal itu dan

mencabutnya pergi,

sehingga nabi

Musa a.s

terperanjat

ُالرسولُوهو- َوردّالناسِلهدايةِأرسلَالذيالكريم بالإساءةِ،صنيعهَميقابلَأن-عنهمالظلمِعادية
– sedangkan beliau nabi yang diutuskan untuk memberi petunjuk kepada manusia dan

menghalang kezaliman daripada mereka – berkata: Janganlah engkau marah akan daku

disebabkan aku lupa (akan syaratmu).

kerana membalas layanan mereka

dengan kejahatan,

وفادتنَا،أكرمواقومٍإلىأتعمدُوصاحَ:عهدهَفنسيهلاكٌ،أوغرقٌيصيبهَمأنوخشيبالنكرانِ،وجميلهَم
kebaikan mereka dengan cara

tidak membalas budi

dan dibimbangi mereka akan

tenggelam atau binasa.

Dia lupa janjinya, lalu berteriak: “Adakah kamu sengaja buat

untuk orang yang memuliakan kita,



ئْتَلقَدَْ﴿إغراقهَم؟وتحاولُسفينتهَمفتخرقُلقاءنَا،وأحسنوا ئًاجِ مْراَشَي ،﴾إِ
melayan dengan baik,lalu kamu memecahkan kapal mereka dan cuba

menenggelamkan mereka?

kamu telah lakukan sesuatu

yang pelik.

لمَْ﴿قاَلَالخضر:فقال قلُْأَ كَأَ َّ ن َتسَْتطَيِعَلنَإِ ؤَاخِذْنيِ﴿لاَوقال:موسىفاعتذرصَبرْاً﴾معَيِ نسَِيتُ﴾بمِاَت

. Khidir berkata: Tidakkah aku telah katakan bahawa kamu tidak

boleh bersabar dengan daku.

Lalu nabi Musa a.s meminta maaf dan berkata: Janganlah

engkau marah akan daku disebabkan aku lupa (akan syaratmu).

Nabiأخرىمرةعهدهمنيتحللموسى(10) Musa a.s melanggari janjinya kali kedua

ئًاغلاماًفوجداالمسيرَ،وتابعا موسى،ففزعقتلهثمبعيداً،الخضرُفأخذهوأقرانهِ،لداتهِمعيلعبُوضي
Mereka berdua meneruskan

perjalanan

dan menemui budak lelaki yang comel sedang

bermain dengan rakan-rakan sebaya usianya,

lalu Khidir membawanya pergi kemudian

membunuhnya maka Nabi Musa terkejut

ُذلكعندهوكبر هويسُْفكَُقودٍ،غيرفيغلامٌيقُتلكيفالإثم عهدهَ،منفتحللإثمٍ،غيرفيدمُّ
dan menganggap

perbuatan tersebut adalah

dosa besar,

bagaimana boleh membunuh budak lelaki

pada kesalahan yang bukannya hukuman

hudud (kesalahan membunuh)

dan menumpahkan darah

tanpa apa-apa dosa.

lalu nabi Musa telah

melanggari janjinya

قتَلَتَْ﴿تأتيه؟الذيالمنكرهذاماوقال: ًنفَْساًأَ ئًاجِثتَْلقَدَْنفَْسٍبغِيَرِْزكَِيةَ ﴾نكراشَي

dan berkata: dosa apa yang

kau lakukan?

Patutkah engkau membunuh satu jiwa yang

bersih, yang tidak berdosa membunuh orang?

Sesungguhnya engkau telah

melakukan satu perbuatan yang

mungkar!

لمَْممتعضا:الخضرفقال قلُ﴿أَ كَأَ َّ كَل َّ ن ﴾صَبرَانمتَىتسَْتطَيِعَلنَإِ

Khidir menjawab dengan marah: " Bukankah, aku telah katakan kepadamu, bahawa engkau tidak sekali-kali akan

dapat bersabar bersamaku

ن﴿موسى:فردّ لتْكَُإِ َلغَتََقدَْتصَُحِينيِفلَاَشيَْءٍعنَسَأَ ﴾عذُراًلدَّنُيِمنِب

Nabi Musa berkata: “Jika aku bertanya kepadamu tentang sebarang perkara sesudah ini, maka janganlah engkau

jadikan daku sahabatmu lagi; sesungguhnya engkau telah cukup mendapat alasan-alasan berbuat demikian

disebabkan pertanyaan-pertanyaan dan bantahanku”.

Akhirالرحلةنهاية(11) perjalanan

ًوصادفاوالكلالُ،النصبُمنهماونالالطوُى،أدركهاحتىوانطلقا ية يقهِما،فيقر طر
Mereka berangkat sehingga sampai ke

Al-Tuwa

dan merasai Keletihan dan kepenatankemudian menemui sebuah kampung di

tengah perjalanannya,

النحيزةِ،لؤمِمنعليهكانوامماأهلهَاولكنّالسير،علىيعينهُمازادٍفيطمعاًفدخلاها



lalu mereka masuk ke kampung tersebut mengharapkan adanya

bekalan yang boleh membantu mereka meneruskan perjalanan, .

tetapi penduduk kampung itu menyalahkan mereka

ِ ية،يجاوزاأنوقبلساخطين.جائعينوخرجايضُيفوُهما،أنأبوا-النفسِوكزازة القر
berdua dan enggan melayan mereka

berdua,

kemudian kedua-duanya keluar dari kampung

itu dalam keadaan lapar dan marah.

Sebelum mereka melintasi

sempadan kampung itu,

اللؤماءهؤلاءأتجازيعجبا!موسىفقال،الخضرفأقامهللسقوط،يتداعىجداراًوجدا
mereka dapati ada sebuah dinding yang hampir roboh, lalu Khidir

mendirikan kembali dinding tersebut.

Nabi Musa berkata: Cukup aneh, adakah kamu

membalas dengan kebaikan ini kepada mereka

أجرا.هذاعملكعلىتخذتلاشئتلوالإحسان؟بهذااللقاءأساءواالذين
yang tidak melayani kita?Jika kamu mahu, bolehlah ambil bayaran bagi kerja ini.

نيَتْكَُوَبيَنْكَِبيَنْيِفرِاَقُهذَاَ﴿الخضر:فقال يلِسَأُ وِ ِتأْ علمَْماَب ِتسَْتطَ ﴾صَبرْاًعلَيَهْ

Khidir berkata: “Inilah masanya perpisahan antaraku denganmu, aku akan terangkan kepadamu maksud

(kejadian-kejadian yang dimusykilkan) yang engkau tidak dapat bersabar mengenainya”

يل(12) Budakصبراعليهموسىيستطعلمماتأو suruhannya Ingat kembali peristiwa ikan

tersebut

ا﴿الخضر:قال مَّ ظالماًملكاًولكنرزقاً،منهافيصيبونالبحر؛فييعملونالمساكينفكانتالسفينة﴾أَ

Khidir berkata: Adapun perahu itu adalah ia dipunyai oleh orang-orang miskin

yang bekerja di laut;

mereka dapat mencari rezeki dengannya,

tetapi ada seorang raja yang zalim,

بهم،ورفقالهمرحمةأعيبهاأنفأردتغصبا،عليهاويستوليعنوة،أهلهامنصالحةسفينةكليأخذكان
dia akan mengambil setiap kapal yang elok dari rakyatnya

dengan cara paksa,

dan merampasnya. Oleh

itu,

aku mahu mencacatkannya, kerana kasihan

dan simpati kepada mereka.

العيبها.تركهاملكهمشهدهامافإذا مَّ مؤمنينأبواهوكانالناس،منمبُغْضًَاوقاَحاًفكانالغْلُمَُ﴾﴿وأَ

Apabila raja mereka melihat kapal yang rosak

itu maka ia akan membiarkannya.

Adapun budak kecil itu, sikapnya kasar dan dibenci

oleh orang ramai.

Kedua ibu bapanya adalah

orang-orang yang beriman,

َاللهلأنلدينهماحفاظافقتلته له؛التعصبعلىهذايحملهماوقدالأبناء،حبعلىالآباءفطَرَ
aku membunuhnya untuk memelihara agama mereka berdua kerana Allah swt

mencipta naluri ibubapa untuk mencintai anak-anak,

dan mempertahankan mereka dengan

sebenarnya dan ini boleh menyebabkan

mereka terlalu fanatik terhadapnya,

رحما،وأقربزكاةمنهخيراًيرزقهماأناللهوأرجو،والكفرالطغيانإلىفيقودهما

seterusnya akan membawa mereka

berdua kepada kezaliman dan kekufuran.

Aku mengharapkan Allah swt menganugerahkan kepada keduanya

anak yang baik dan penyayang.

ا مَّ راصغيرينليتيمينكنزاًتحتهأناللهمنعلمتالْجدِاَرُ﴾فقد﴿وأَ كريمصالحأبمنتَحدَّ
Adapun tembok itu pula, sesungguhnya

aku telah mengetahui daripada Allah swt

bahawa di bawahnya ada harta terpendam

kepuyaan dua orang anak yatim

keturunan seorang lelaki soleh.



،برأييولابعلميهذافعلتوماكنزهما،ويستخرجاأزرهمايشتدحتىالجدار،هذاأحميأنفأردت
Aku mahu melindungi tembok iniSehingga mereka kuat (membesar) dan

mengluarkan harta mereka

Aku tidak lakukan perkara ini mengikut

ilmu pengetahuanku atau pandanganku,

يلُذلَكَِ﴿تعالى:قالمنه.وهديالله،منوحيولكنه وِ علمَْماَتأْ ِتسَْط .﴾صَبرَاعلَيَهْ
tetapi ia adalah wahyu dari

Allah swt, dan petunjuk

daripadanya.

Firman Allah swt : “Demikianlah penjelasan tentang maksud dan tujuan perkara-perkara

yang engkau tidak dapat bersabar mengenainya” (surah al Kahfi : 82)

Budakمستفادةدروس(13) suruhannya Ingat kembali peristiwa ikan

tersebut

نتعلمالقصةهذهقراءةبعد
Selepas membaca kisah ini kita

belajar bahawa

دائماولنذكرالمنتهىبلغأنهيظنأوبعلمه،يعجبأنينبغيلاالإنسانأن
Manusia tidak boleh merasa kagum

dengan ilmunya,

atau menyangka dia telah sampai ke tahap

paling tinggi. Kita perlu sentiasa

ٌعلِمٍذيِكلَُّ﴿وفَوَقَْتعالى:قوله ِيتمُ﴿ومَاَوقوله﴾علَيِم وت ِمنَِّأُ لاالعْلِمْ قليلا﴾إِ

ingat firman Allah swt: “dan tiap-tiap orang yang

berilmu pengetahuan, ada lagi di atasnya yang lebih

mengetahui” (surah Yusuf : 76)

firman Allah swt: “dan kamu tidak diberikan

ilmu pengetahuan melainkan sedikit sahaja”.

(surah Al-Isra : 85)

الجميلالأدبنتعلمأيضاومنهاالنبوة،ميراثفالعلممحمدة،التعلمعلىالحرصأنالقصةمننتعلم‍ماك‍
Keinginan untuk belajar adalah sifat terpuji.Ilmu adalah warisan

kenabian.

Begitu juga belajar adab yang baik

صابراً«اللهشاءإنستجدنيأمرا«،لكأعصيالاالمعلمهموسىقولإلىوأنصتمعلمينا،مع
bersama guru-guru kita.Perhatikanlah katakata nabi Musa kepada gurunya :

“aku tidak akan membantah sebarang perintahmu”

Kamu akan dapati aku dari kalangan

orang-orang yang sabar

صبرامعيتستطيعلنإنكقاليطيقلابماالمتعلمتكليفوعدمالنصيحة،صدقنتعلمأيضًاومنها

Kita belajar tentang nasihat yang ikhlas,dan tidak membebankan pelajar dengan

perkara yang tidak dapat dipikulnya.

“Dia (Khidir) menjawab: Sesungguhnya

engkau (wahai Musa), tidak sekali-kali akan

dapat bersabar bersamaku”

الجميلة.القصةهذهحوتمماوغيرهاوغيرهاخبرابهتحطلمماعلىتصبروكيف
“Dan bagaimana engkau akan sabar terhadap perkara

yang engkau tidak mengetahuinya secara meliputi?”

dan perkara lain yang terkandung dalam kisah yang

indah ini.



الطبقاتصراعمنبريءالإسلامالثاني:الموضوع



Pengenalanمقدمة

ِالإسلامِأنوارُأشرقتْأنْمنذُ اطعِةَ َبطِاَحِفيالسَّ ُمكة الهدايةِرسولِوعلىعليهوالهجَْمةَ
Sejak terbitnya sinar Islam yang menyinar di lembah MakkahDan serang ke atasnya (Makkah) dan ke atas

Rasul yang membawa hidayah

ُأخذتْوقدشرَسَِةً، إليه،للمُنْتَميِنَْالنعُوُتكاختلاقِآخرَ،بعداًالحاضرِعصرنِافيالهجمة
Dengan

kejam

Dan serangan pada zaman kita dengan suatu dimensi yang

berbeza

Seperti mencipta sikap yang menjadi miliknya

يصِِينَْ كِعلىوالحرَ َمسَُّ ئِره،الت ِهوَلِْمنْوزادَبشعا ُالهجَْمةَ ٌظهور عِيْفئة ياءَ،تقتلُالإسلامَتدََّ الأبر
Dan mengajak untuk berpegang

dengan syiar mereka

Dan yang menambah

keparahan serangan ini

Ialah kemunculan golongan yang

mendakwa bahawa Islam

Membunuh yang tidak

bersalah

ُالديارَ،والغربَالأحياءَ،والفرِقََالآمنين،وترُوَّعُِ براء.ذلككلِّمنوالإسلامُالأمةِ،إلىوتسيء
menakutkan

mereka yang hidup

secara aman

dan mereka yang

hidup berdekatan

dan dunia baratDan ia memberi

keburukan kepada umat

Dan agama Islam dari semua

itu tidak bersalah

Hubunganوالمسلمالمسلمبينالصلة(1) antara seorang muslim dengan seorang

muslim

دَ َالإسلامُعدََّ ِبينَالصلة ِالمسلم ماَفقال:والمسلم َّ ن خْوةٌَ﴾المْؤْمنِوُنَ﴿إِ ُتلكَإِ الأخوة
Islam mengulang-ulang hubungan antara muslim

dengan muslim yang lain

Firman Allah S.W.T: Sesungguhnya

orang-orang yang beriman itu bersaudara,

Persaudaraan itu

َّتْ والخزرج،الأوسبينَآخىَحينهابالرسالة؛ِعهدهِأولِفيصلى الله عليه وسلماللهِرسولِيدِعلىتَجلَ
Muncul melalui tangan baginda Rasulullah S.A.W pada permulaan

baginda diutus

Ketika mana baginda mempersaudara

(menyatukan) antara Aus dan Khazraj

َّوالأنصارَ،المهاجرينومزَجَِوالحرُِّ،العبدِبينوسَاوىَ ثُواسْتمَرَ ماَعنهايتَحَدََّ َّ ُسنحتْكلُ الفرصة
dan menyamaratakan antara

hamba dan yang medeka

dan menyatukan antara muhajirin

dan ansar

dan berterusan berbicara tentangnya (persaudaraan)

bila mana mempunyai peluang

َ يفةِأقوالهِومنِْحياتهِ،طيِلْةَ النبي:عنمالكبنأنسرواهماالسياقِهذافيالشر
Sepanjang hayat

baginda

antara kata-kata baginda yang mulia dalam

konteks ini

adalah apa yang diriwayatkan oleh Anas bin Malik

daripada Nabi

بشير:بنالنعمانعنالشيخانرواهومالنفس[.يحبمالأخيهيحبحتىأحدكميؤمن]لا
Tidak beriman salah seorang daripada kamu sehingga dia

menyayangi saudaranya seperti dia menyayangi dirinya sendiri

dan apa yang diriwayatkan oleh Syaikhan daripada

Nukman bin Bashir



ٌمنهاشتكىإذاالجسدِمثلوتعاطفهِموتراحمهِمتوادهِّمفيالمؤمنين)مثل عضو
Perumpamaan kaum muslimin itu dalam rasa kasih sayang dan simpatiadalah

seperti satu jasad

Jika satu anggota jasad

terasa sakit

ُلهتداعى ُإنهاوالحمى(بالسهرِالجسدِسائر ُوهيوأسسهِا،أسبابهاِفيرحمةٍرسالة رحمةٍرسالة
Maka seluruh anggota akan terasa sakitia adalah risalah kasih sayang pada asas dan puncadan ia adalah risalah kasih sayang

الطبقات؟لصراعموضعاًًالرحمةِجوَّفيترىفهلوغاياتهِا.أهدافهِافي
pada tujuan dan maksudMaka adakah anda melihat pada suasana kasih sayang ini

tempat untuk perbezaan kasta

Hubunganالكتابوأهلالمسلمينبينالصلة(2) antara orang-orang muslim dan ahli kitab

الطرفين،بينالعلاقةفيالسائدةالسمةهماوالتسامحالتفاهمكانالإسلامظهورومنذ
Sejak kemunculan IslamKesefahaman dan toleransi menjadi bukti kuat dalam

hubungan antara dua perbatasan

الواحد،باللهالإيمانأساسإلىوتعاملاتهمأخلاقهممنكثيرفييستندونالكتابأهللأن
kerana ahli kitab bersandar kebanyakan akhlak dan muamalah merekakepada asas keimanan pada Allah yang Esa

يةعلاقةإقامةعلىحَثَّالكريمالقرآنوفيوالحرام،الحلالمفهوموإلى حضار
Dan kepada kefahaman halal dan

haram (yang jelas)

dan di dalam Quran Islam mengajak kepada pembinaan hubungan

yang bertamadun

تعالى:قالالكتابوأهلالمسلمينبينوقرايةجوارعلاقاتوبناءوالتفاهم،الاحترامأساسها
asasnya adalah saling menghormati

dan saling memahami

dan membina hubungan yang dekat antara orang-orang muslim dan

ahli kitab

Firman Allah

S.W.T

حِلَّاليْوَمَْ﴿ يبِّاَتُلكَمُُأُ ُالطَّ ْالذَّيِنَوطََعاَم وتوُا َابَأُ كمُْحِلٌّالكْتِ َّ همُْحِلُّوطََعاَمكُمُْل َّ ل
Pada masa ini dihalalkan bagi kamu

(memakan makanan) yang baik.

Dan makanan (sembelihan) orang-orang yang

diberikan Kitab itu adalah halal bagi kamu,

dan makanan (sembelihan)

kamu adalah halal bagi mereka

ْالذَّيِنَمنَِواَلمْحُْصَناَتُالمْؤْمنِاَتِمنَِواَلمْحُْصَناَتُ وتوُا َابَأُ قبَلكِمُْمنِالكْتِ
Dan (dihalalkan kamu berkahwin) dengan perempuan

yang menjaga kehormatannya dari perempuan beriman

dan juga perempuan-perempuan yang menjaga kehormatannya dari

kalangan orang-orang yang diberikan Kitab dahulu daripada kamu

ذاَ جُورهَنَُّآتيَتْمُوُهنَُّإِ َمُحصِْنيِنَأُ َمسُاَفِحيِنَغيَرْ خِذيِولَا َّ خدْاَنٍ﴾متُ أَ
apabila kamu beri

mereka maskahwin

sedang kamu (dengan cara yang

demikian), bernikah bukan berzina

dan bukan pula kamu mengambil

mereka menjadi perempuan simpanan



بممارسةوالنصارىلليهودتسمحالتيالضماناتووضعتالمعاهداتكتبتالنبيعهدوفي
pada zaman Nabi S.A.W ditulis perjanjian dan diletakkan jaminanYang membenarkan Yahudi dan Nasrani

mengamalkan

والدخولالحبشةإلىبالهجرةأصحابهالرسولوأمريريدونه،الذيالنحوعلىالدينيةشعائرهم
syiar agama mereka kepada mereka yang mahu

(mengamalkannya)

dan Rasul S.A.W memerintahkan para sahabat ke

Habsyah dan masuk (ke dalamnya)

يامنالنبيزواجوماالنجاشي،المسيحيملكهاحمايةفي الرفيع.الوعيلهذاتأكيداإلاالقبطيةمار
bagi melindungi Raja Al-Najasyi mereka

yang beragama kristian

dan tidaklah perkahwinan Nabi S.A.W dengan Maria Qibtiyyah melainkan untuk

memperkukuh perjanjian ini

Asasالإسلاممبادئمعيتعارضالطبقاتصراعمبدأ(3) perbezaan kasta bertentangan

dengan asas Islam

النابهينضدخاملكلنفسفيوالكراهيةالحقدبعثعلىيقومالذيالتوجهإن
Sesungguhnya cubaan dalam membangkitkan permusuhan dan

kebencian

Dalam diri setiap mereka yang malas bukan

yang bijak

بالدينالعلموادعاءالمثقفين،ضدالأمييننفوسوفيالعاملين،ضدالعاطليننفوسوفي
dan dalam diri mereka yang tiada pekerjaan

bukan mereka yang punya kerjaya

dan dalam diri mereka yang buta bukan

yang berpendidikan

mendakwa ilmu

dengan agama

أصحابهاعلىوالافتراءالوسطيةالآراءورفضالمتشددين،بعضعلىذلكوقصر
menetapkan itu kepada sebahagian yang

ekstrim

menolak pandangan

wasatiyah

dan pengorbanan ke atas

rakan-rakan mereka

يعوالتدميروالتطرف يايتعارضكماالدين،صحيحمعيتعارضذلككل-الآمنينوترو جذر
keganasan kemusnahan dan ugutan kepada

orang-orang yang aman

semua itu bertentangan dengan kebenaran

agama

sebagaimana ia bertentangan

secara asasnya

الكريم،رسولههديوذلكاللهشريعةوتلك.المواطنينوصالحالوطنمصلحةمع
Dengan kemaslahatan negara dan keamanan

para penduduknya

dan itu adalah syariat Allah dan itu (juga) adalah cahaya

petunjuk (yang dibawa) oleh Rasul S.A.W

ِيعَتْصَمِ﴿ومَنَسبحانه:قال ه َّ لىَهدُيَِفقَدَْباِلل سْتقَيِمٍ﴾وقالصرِاَطٍإِ وسلم:عليهاللهصلىمُّ
Firman Allah

S.W.T

Sesiapa berpegang teguh kepada (agama) Allah, maka sesungguhnya ia
telah beroleh petunjuk hidayah ke jalan yang betul (lurus).

Sabda Rasu S.A.W

به[جئتماتبعاهواهيكونحتىأحدكميؤمن]لا
Tidak sempurna iman seseorang itu sehingga hawa (nafsunya)

mengikut apa yang ku bawakan kepadanya



جحشبنتزينبالثالث:الموضوع



Pengenalanمقدمة

المطلب،عبدبنتأميمةعمتهوابنة،النبيزوجاتإحدىجحشبنتزينبالمؤمنينأم
Ummul Mukminin Zainab bin Jahsi merupakan salah seorang isteri

Nabi S.A.W

Beliau adalah anak makcik baginda Umaimah

binti Abdul Mutalib

م(،٥٩٠)الهجرةقبل۳۳سنةولدتجحش،بناللهعبدالصحابيوأخت
Dan saudara sahabat baginda Abdullah din

Jahsyi

Dilahirkan pada tahun 33 sebelum hijrah (590M)

ية٢٠سنةوتوفيت به،لحاقاصلى الله عليه وسلمالنبيزوجاتأولىوكانتبالبقيع،ودفنتم(٦٤١)هجر
Dan wafat pada tahun 20 hijrah (641M)Dimakamkan di

Perkuburan Baqi’

Dan merupakan isteri nabi yang terawal wafat

.الخطاببنعمرعليهاوصلى
Dan disolatkan oelh Umar bin al-Khattab

Hadiahخديجةالسيدةهبة(1) Saidatina Khadijah

خديجة،الزوجهالكريمالنبيفشكرأميناً،ووفياًمطيعا،لكعبدامحمدياوهبتكهوقدحارثة،بنزيدهذا
“Ini ialah Zaid bin Harithah, sesungguhnya kuhadiahkan die untukmu wahai Muhammad

S.A.W sebagai orang suruhan (hamba) seorang yang taat benar dan amanah”

Maka nabi mengucapkan syukur

kepada isteri baginda Khadijah

خدمته.فيموفقاصلى الله عليه وسلماللهرسولبصحبةرضيازيدوعاش،مسروراًهديتهامنهاوقبل
Dan menerima daripadanya hadiah dengan

gembira

Dan hiduplah Zaid dengan redha menemani Rasul S.A.W untuk memberi

khidmat kepada baginda

رقه،منلتحريرهوفديتهزيد،ابنهمشراءيطلبون،حارثةبنيمنوفدمكةإلىحضرحينوبعد
Selepas beberapa ketika telah datang ke Makkah utusan

daripada bani harithah

Mereka menuntut

untuk membeli Zaid

penebusannya untuk

membebaskannya dari penghambaan

عليه،اللهأنعمبزيدجئولماثمن.غيرمنفخذوهاختاركمإنلهم:وقالاللهالنبيسخاءففاض
Betapa melimpah kemurahan baginda Nabi

S.A.W dan berkata kepada mereka

Jika kamu telah memilih ambillah dia

tanpa sebarang bayaran

Ketika mana Zaid datang, Allah

memberi nikmat kepada beliau

يةعلىاللهالنبيمعالرقَِّّفاختار يما.لهتعظيمامحمد،ابنزيداًيدُْعىَذلكبعدوصارقومه،بينالحر وتكر

Zaid memilih penghambaan bersama baginda Nabi S.A.W

daripada kebebasan bersama kaumnya

Dan selepas itu digelar Zaid bin Muhammad

sebagai penghormatan dan kemuliaan



Nabiلزيدالنبيإكرام(2) saw memuliakan Zaid

ًيزوجهأنسيدهفرغبواستوى،أشدهالفتىبلغََ يمة الحياةفيلهلتكونالعرب،كرائممنكر
Anak muda ini telah membesar

dengan baik.

Dan Tuannya (Muhammad S.A.W) mahu ingin

mengahwinkannya dengan seorang perempuan yang mulia di

kalangan bangsa Arab yang mulia

supaya dia dalam

kehidupannya mempunyai

عمته،ابنةجحشبنتزينبإلىفيتقدمزيد،تكريمفيصلى الله عليه وسلمالنبيويبالغوظهيرا،سندا
tempat bersandar dan

membantunya.

Nabi saw begitu memuliakan

Zaid.

Baginda datang kepada Zainab binti Jahsy iaitu

sepupu baginda,

رضاه.علىودليلاله،مكافأةلمولاه،فيخطبها
kemudian

meminangnya untuk

orang suruhannya

sebagai ganjaran dan

tanda gembiranya

baginda terhadap Zaid.

Dan bukti rasa

redha Baginda

Pendirianوأخيهازينبموقف(3) Zainab dan saudaranya

يأنفيأبىجحشبناللهعبدلكن الصرحاء؛غيرمنلأنهزيداً،يزوجأنو
Namun Abdullah bin Jahsy enggan dan menolak untuk menikahkan

Zainab dengan Zaid,

Kerana tidak sekufu

باءهَزينبأختهوتشاركه نفتَه،إ اوأَ ًّ ينفذ.أنبدلااللهوأمرنزلالوحيولكنالكريم.العربيبنسبهاضَن
Penolakan ini diikuti juga oleh

Zainab,

Merasakan nasab keturunannya adalah

keturunan bangsa Arab yang mulia.

Tetapi wahyu telah turun dan perintah Allah mesti

dilaksanakan

ِمؤْمنِِكاَنَتعالى:﴿ومَاَقال ٍولَاَل ذاَمؤْمنِةَ ُقضَىَإِ ه َّ ُالل مْراًورَسَُولهُ نأَ ُيكَوُنَأَ مْرهِممنِْالخيِرَةَ ﴾أَ

Firman Allah S.W.T: Dan tidaklah harus bagi orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan - apabila Allah dan
RasulNya menetapkan keputusan mengenai sesuatu perkara - (tidaklah harus mereka) mempunyai hak memilih

ketetapan sendiri mengenai urusan mereka. (Surah al Ahzab : 36)

ُثمالله،قضاهمايخالفالأمورمنأمراختيارامرأةولالرجليصحفلا َلغهَ الرسول،ب
Maka tidak boleh sama ada lelaki atau wanita itu untuk memilih perkara yang bertentangan

dengan apa yang telah ditetapkan oleh Allah swt,

kemudian Rasulullah saw

menyampaikannya.

بزواجوليسعدورسوله،اللهلقضاءزينبولتخَْضَعَالله،عبدفليرضَإذن
Oleh itu terimalah wahai hamba Allah, terimalah Zainab menerima ketentuan

Allah swt dan RasulNya

dan bergembiralah dengan

perkahwinan

الكريم.كتابهفيشأنهاللهيخلد
yang dirakamkan oleh Allah dalam kitabNya yang mulia (al Quran).



Hikmahالزواجهذامنالحكمة(4) daripada perkahwinan ini

السعادة،حبالمنلهماوأرخىالكريم،اللهوفقهمابماهانئينزوجينمعيشةوزينبزيدعاش

Pasangan suami isteri, Zaid dan Zainab hidup dengan penuh kasih sayangbernaung keduanya di bawah tali

kebahagiaan

ه َّ الموروثةالطبقيةالفوارقتحطيموهيبالغة،لحكمةالرخاء؛أسبابمنومدََّالعيش،فيلهماورف
dan diberikan mereka

dengan kebahagiaan

dan kemewahan hidup,kerana satu hikmah

yang tinggi

iaitu memecah perbezaan

kedudukan masyarakat yang diwarisi

الدينلأموروإيضاحاللشرائعسناالواقعة،تقعأنحينبعدتعالىاللهأرادأنإلىالإسلامقبل
sebelum

datangnya Islam,

sehinggalah kehendak Allah swt menjadikan perkara tersebut

berlaku,

menjadikan satu perundangan dan

menjelaskan perkara-perkara agama,

أغلالهم،وتحطيمالعرب،مألوفمخالفةعلىيقدموهلالناس.لأوهاموتصحيحاللعاملين،وتبياناً
sebagai penjelasan

kepada manusia

dan memperbetulkan

kesamaran manusia.

Adakah yang melakukan percanggahan dengan

adat kebiasaan bangsa Arab,

memecahkan belenggu

mereka,

والدم،العصبمنهالجرأةوخالطتقلبه،الحقوملأنفسهالإيمانملَكََرجلٌإلاخرافاتهمونبذ
dan menolak

takhayul mereka .

melainkan ia adalah seorang yang jiwanya memiliki

keimanan dan kebenaran memenuhi hatinya,

seterusnya keberanian bercampur

dengannya saraf dan darah,

يمةالمنزلةتلكإلىبشريسمووهلوالأطراف،والمسامع ؟النبيسموالكر
telinga dan anggota

badannya.

Adakah manusia sampai ke kedudukan yang mulia ini seperti mulia

Nabi saw selepasnya?

Retaknyaالزوجيةالرابطةفتور(5) Ikatan perkahwinan ini

َّتالدهر،منحينوبعد مؤتلفين،زوجينبينهماتجمعالتيالعلاقةوفترتوزوجه،زيدبينالرابطةرفَ
Selepas beberapa

ketika,

ikatan antara Zaid dan isterinya semakin

kendur

dan hubungan mereka dingin yang mana sebelum ini ianya

menyatukan kedua-dua pasangan ini.

ًا،اللهرسولإلىزيدفيتقدم صلى الله عليه وسلمالرسولعطففيتجلىزينبطلاقفييستشيرهشاكي
Lalu Zaid datang kepada Rasulullah saw

mengadu

dan meminta pandangannya untuk berpisah dengan Zainab. Rasulullah

saw begitu simpati dan kasihan kepadanya,

َزينبهذهزيد،ياقائلا:ونبله ُعسر،بعدزواجهالكاللهيسَرَّ لهَ امتناع،بعدوسهََّ
Baginda berkata: Wahai Zaid, Zainab ini Allah telah permudahkan untuk kamu yang

mana sebelum ini hidup kamu sukar

dan memudahkannya setelah

dihalang.



الأزواج،عشرةتحسنلابأنهاتصَِمهَالئلااللهواتقعليك،فأمسكهابعد،لكحالهاتصلحأنوعسى
Semoga diperbaiki keadaannya untuk kamu

selepas ini.

Peganglah

dia,

bertakwalah kepada Allah agar kamu tidak merendah-rendahkannya,

kerana itu akan mengeruhkan lagi hubungan antara kamu berdua.

الحكيم،المدبرمنقرآنفيهنزلأنبعدإلايتمولمأبرمته،أمراًتنقضفلارشدك،إلىوتبُْ
Kembalilah kepada

kematangan kamu,

janganlah kamu batalkan

perkara yang telah dimeterai.

Namun perkara tersebut tidak kesampaian setelah turunnya

ayat al Quran dari Allah swt,

اللهعلمفيسبققدكانلماوإشفاقاًوعطفاحناناًتفيضونفسه،هذاوالعظيمالرسوليقول
Rasulullah saw menyatakan perkara

ini,

di hatinya penuh dengan kasih sayang dan

simpati,

kerana ini telah ada dalam

ilmu Allah swt

بعده.النبيتتزوجثمزينب،يطلقزيداًأنمن
bahawa Zaid akan menceraikan Zainab,kemudian nabi saw akan

mengahwini Zainab selepas itu.

Menyempurnakanالتشريعأسباباستكمال(6) sebab pensyariatan

وزوجه،المرءبينليصلحاللهإلىنفسهوبينبينهمتضرعاًصلى الله عليه وسلمالرسولاستمر
Rasulullah saw terus berdoa di dalam hatinya kepada Allah swtagar diperbaiki hubungan seseorang

itu dengan isterinya.

يعاته،أسبابويستكملقضاءهيتمأنإلاأبىتعالىاللهولكنلزيد،بالنصحالرسولنفسوفاضت تشر
Rasulullah saw sentiasa memberi nasihat

kepada Zaid,

tetapi Allah tidak menerimanya dan

menyempurnakan ketentuanNya

dan menyempurnakan sebab

pensyariatan peraturanNya.

ُماَنفَْسِكَفيِوتَُخفْيِ:رسولهإلىفأوحى ه َّ ِالل اسَوتََخشَىَمبُدْيِه َّ ُالن ه َّ حَقُّواَلل نأَ ُأَ (۱)هتَخشْهَ
Kemudian diwahyukan kepada Rasulullah

saw:

Dan engkau menyembunyikan dalam hatimu perkara yang Allah akan

menyatakannya; dan engkau pula takut kepada (cacian) manusia padahal Allah

jualah yang berhak engkau takuti (melanggar perintahNya)”. (surah al Ahzab : 37)

Nabiالفاسدةالعقائديهدممنأولصلى الله عليه وسلمالنبي(7) saw adalah orang pertama yang menghancurkan

kepercayaan yang salah

الفاسدة،العقائدليهدمالكريمالنبيمنزواجهااللههياثمزيدمنطلاقهابعدزينبعدةانقضت
Setelah berakhirnya ‘iddah Zainab

daripada bercerai dengan Zaid,

kemudian Allah swt mengahwinkan Zainab dengan

Rasulullah saw

untuk menghancurkan

kepercayaan yang salah,

يقوض يقرالسائدة،الخرافاتو للقانون،أساسًاولاللتشريعأصلاليساوعاداتهمالناسمألوفأنمبدأو
menghapuskan perkara khurafat

yang berleluasa

dan memastikan dasar yang digunakan oleh

masyarakat itu serta adat mereka

adalah bukan berasal dari syariat dan

bukan berasaskan undang-undang.



يقيم دلالاً،تتيهفخورةزينب،وكانتالسمحة.للشريعةومناراالحق،منصرحاًبعدهاو
Selepas itu menegakkan kebenarandan meninggikan syariat Allah

swt.

Zainab berbangga, hatinya penuh kegembiraan

dan rasa kagum,

[.تزويجكنَّفتولىَّأنتنأماتزويجي،تولىاللهإن]:النبينساءلسائرفتقولعجُباً،وتمتلئ أولياؤكنَّ
beliau berkata kepada isteri-isteri Nabi saw

yang lain:

“Sesungguhnya Allah swt sendiri yang menguruskan perkahwinanku, kamu

pula wali-wali kamu yang menguruskan perkahwinan kamu”

Jawapanالشبهاتأهلعلىالرد(8) terhadap golongan yang meragui

النبيإلىفنسبواجحشبنتبزینبزواجهوراءمنالحكمةوأغفلواالشبهاتإثارةالبعضاعتادوقد
Ada segolongan yang menimbulkan

keraguan

dan tidak menghiraukan hikmah di sebalik

perkahwinan baginda saw dengan Zainab Binti Jahsy,

lalu mereka membuat

tohmahan kepada Nabi saw

ربه،أمريخالفبمالهواهويمهدلميولهليمكنصلى الله عليه وسلممحمدكانومازيدمنزواجهابعدزينباشتهىأنه

bahawa baginda begitu bernafsu terhadap

Zainab setelah berkahwin dengan Zaid,

dan nabi Muhammad saw tidak mungkin akan melanggar perintah tuhannya

kerana semata-mata

اوتعالىصلى الله عليه وسلمالرسولقدَْرتسامى ًّ وبصرهسمعهتحتبكراًأمامهزينبكانتأماكبيراً،علُوُ
kecenderungan dan keinginan nafsu, sedangkan

kedudukan nabi saw begitu tinggi dan mulia.

Sedangkan Zainab yang berada di hadapannya sentiasa

melihatnya, ketika masih dara

سنة،عشرةثلاثأفبعدوالشباب؟الفتوةاكتمالزمنالأربعينسنفيوهو
dan usia baginda 40 tahun iaitu usia

matang dan dewasa?

Adakah selepas 13 kemudian

التشهي؟نظرإليهاينظرالشبابثورةفيهوهدأتالبكارة،نضرةعنهازالتأنوبعد
dan selepas hilangnya usia remaja Zainabdan perasaan muda yang memuncak

telah hilang,

masihkah ia melihat dengan

pandangan nafsu?

:بقولهتعالىاللهمدحهمنهوأليسالنساء؟أمورعنشاغلوالفتحالدينشواغلمنلهيكنألم
Tidakkah ia sibuk dengan urusan agama dan tidak memberi tumpuan

perihal perempuan?

Bukankah baginda orang yang dipuji oleh Allah

swt dengan firmanNya:

َّكَ﴿ ن ﴾عظَيِمٍخلُقٍُلعَلَىَوإِ

“Dan bahawa sesungguhnya engkau mempunyai

akhlak yang amat mulia”. (Surat Al-Qalam : 4)



بلاءمنأعظمبلاءالرابع:الموضوع



Pengenalanمقدمة

منهأحدٌيخلويكادُلاحتىعظيمةٍلحكمةٍالمؤمنِعلىالبلاءِوقوعُالكونيةِاللهِسننِمن
Antara sunnah Allah di alam ini ialah berlakunya ujian ke

atas orang yang beriman

kerana hikmah

yang besar

sehinggakan tidak ada seorang pun

yang sunyi daripada ujian tersebut.

رِ﴿ونَبَلْوُكمُتعالى:قال َّ ًواَلْخيَرِْباِلش ليَنْاَفتِنْةَ ُابتلىولذاترُجَْعوُنَ﴾وإِ ورضًا،وصبراًيقيناًفازدادواالأنبياء

Firman Allah swt: “dan Kami menguji kamu dengan kesusahan dan

kesenangan sebagai cubaan dan kepada Kamilah kamu semua akan

dikembalikan” (Surah al Anbiya’ : 35).

Oleh kerana itulah para nabi diuji, maka bertambahlah

keyakinan, kesabaran dan redha mereka kepada

Allah swt.

َأنمسلمٍكلِوعلىالصبرِ،منمنزلةٍأعلىوالرضا البلاءِ،بأهلِويتعزىاللهِ،بقضاءِويرضىيصبر

Sifat redha adalah kedudukan yang lebih

tinggi daripada sifat sabar.

Setiap orang Islam perlu bersabar

dan menerima ketetapan Allah swt d

an mengucapkan takziah (dengan menginga

kan supaya bersabar) kepada orang yang diuji

ُقسمَبماوتقنعَنفسهُ،لتسكنَ تعالى.الله
agar dapat menenangkan jiwanya dan menerima

apa yang ditentukan oleh Allah swt.

(1)ُ ة يرالعبَسْيِِّقصَِّ رِ Kisahالضَّ al ‘Absi al Dhariri

َ الملكِ،عبدِبنالوليدِعلىالوجهِمحطومَضريراًوكانعبَسٍْ،بنيمنرجلٌقدَمِ
Seorang lelaki dari Bani ‘Absiyang buta dan mukanya berparut datang menemui al Walid bin Abdul Malik.

ًبتُِّفقال:ذلك،سببِعنالوليدُفسأله ُولاوادٍ،بطنِفيليلة االأرضِفيأعلم ًّ عبَسِْي
Lalu al Walid bertanya kepadanya

tentang punca perkara tersebut.

Dia menceritakan: Aku bermalam

pada satu malam di Batni Wadi.

Aku tidak tahu seorangpun di kalangan

bani ‘Absi

يدُ وبعَيِرْاً،صبياًإلا،وولدٍ،ومالٍوإبلٍأهلٍمنْليكانبمافذهبَسَيلُْ،فطَرَقَنَاَماليعلىمالهُيز
yang hartanya lebih daripada hartaku,

lalu kami ditimpa banjir

dan air itu menghanyutkan keluarga, unta, harta dan

anakku

kecuali seorang anak

kecil dan seekor unta,

َ ُفنَفَرَ بيُِّالبعير بعِتُْفوضعتهُمعي،واَلصَّ َّ قليلا،ابنيجاوزتُفماالبعيرَ،وات
Lalu unta itu terkejut dan lari

manakala anak kecil itu bersamaku.

Kemudian aku meletakkan budak

itu dan mengekori unta tersebut.

Aku berjalan tidak jauh dari anak kecil itu

بعَتُْفتركتهُيفترسه،بطنهفيالذئبورأسإلا َّ ًفرَمََحنْيِْالبعير،وات مَرمحة وجهي،بهاحَطَّ
Melainkan serigala di Batni Wadi itu telah

membaham anak tersebut.

Aku meninggalkannya dan

menjejaki unta,

tiba tiba satu anak panah telah mengenai

daku dan menghancurkan mukaku ini



ترَى.كمافقدتهُبصريحتىولدٌ،ولاعنديمالٌلافأصبحتُعيني،وأذهبَ
dan hilang

penglihatanku.

Akhirnya aku tidak mempunyai harta, anakdan penglihatanku juga telah hilang seperti yang tuan

lihat ini.

Nasihatالعبسيللرجلالملكعبدبنالوليدنصيحة(2) al Walid bin Abdul Malik kepada lelaki

al ‘Absi

مرََ ِبالرجلِينطلقَأنحاجِبهَالوليدُأَ َإلىالضرير بير،بنعرُوة ُأصابهَقدْوكانالز عُبلاء  َمتُتَاَب ليعلم
Al Walid menyuruh pengawalnya membawa lelaki buta itu bertemu ‘Urwah bin

az Zubair.

Beliau telah ditimpa ujian silih berganti

supaya manusia mengetahui

ًأعظمُهومنَْالناسِفيأنَّ َمنه،بلاء َوليتعلم َبالقضاءِوالرضاالبلاءِ،علىالصبر المنعمِ،وشكر
bahawa di sana terdapat orang yang lebih besar

ujian menimpanya

dan supaya ia dapat belajar

bersabar di atas ujian

dan menerima ketentuan Allah swt

serta bersyukur kepada Allah swt

yang memberi nikmat kepadanya.

ُالوليدَلأنَّ الزمانَ،يسَبُُّوجعلَوأقعْدَهَاَالدنياأقامَمصيبةٌ،أصابتهْإذامنَْالناسِمنِأنَّيعلم
Ini kerana al Walid mengetahui

bahawa ada di kalangan manusia

orang yang apabila ditimpa

ujian

dia akan menyalahkan dunia, mencela masa

يأسٌالإيمانِ،فيضَعفٌْالعمريوهذاالحياةَ،ويبغضُ اللهِروحِمنو
dan memarahi

kehidupan ini.

Sesungguhnya tindakan seumpama

ini adalah lemahnya iman

dan berputus asa dengan rahmat Allah swt,

هِزوَْحمنِتيَأسُوا﴿ولَاَتعالى:قال َّ ُالل ه َّ ن هِروَْحِمنِييَأْسُلاَإِ َّ االل لَّ ُإِ الكَْفرِوُنَ﴾القْوَمْ
Firman Allah swt: “dan janganlah kamu berputus asa dari rahmat serta pertolongan Allah. Sesungguhnya tidak

berputus asa dari rahmat dan pertolongan Allah itu melainkan kaum yang kafir” (Surah Yusuf : 87).

بيربنعروةامتحان(3) Ujianالز yang menimpa ‘Urwah bin az Zubair

ُمتْحََنُوالمرء َسيدنِاامتحانُكانوقدديِنهِِ،قدَْرِعلىي ُدعاهفقدْصعباً،عرُوة الملكِعبدِبنالوليدُالخليفة
Seseorang itu diuji mengikut

kekuatan agamanya.

‘Urwah telah diuji dengan ujian yang begitu

sukar.

Khalifah al Walid bin Abdul Malik

telah menjemputnya

يارتهِ َولمابنَيِهْ،أكبرمعهوصَحبَِدعوتهَ،فلَبَىّدمشق،فيلز َقدَمِ ِأكرمَالخليفة إكرامٍ،أوفىوفِاَدتَهِ
datang ke Damsyik, Lalu beliau

menerima jemputan tersebut

dan menemani bersamanya

anak sulongnya.

Setelah tiba dan bertemu dengan khalifah,

rombonganya diraikan dengan layanan istimewa.

ِفيوبالغ َّبهالحفِاَوةَ َثم َابنَأنَّذلكيمتحنهَ،أنْوتعالىسبحانهشاء الوليدِإصْطبَلِِعلىدخلَعروة
Semasa menerima layanan yang hebat itu tiba-tiba Allah swt

mengujinya.

Anak ‘Urwah memasuki kandang binatang al Walid

ُ ٌفرَحََتهْ ة َّ ًداب ًرمَْحة وْدتَْقاضية ولدهِقبرِترابِمنيديهْينَفْضُِالمفجوعُالأبُيكدْولمبحياتهِ؛أَ



lalu seekor binatang telah menanduknya dengan

tandukan yang meneybabkannya kehilangan nyawa.

Bapanya yang terkejut setelah mengebumikan anaknya

متْالأكلةَ،قدَمَيَهْإحدىأصابتْحتى ُوجعلَقدماه،فتَوَرََّ ؛الورَمَ ُفاسْتدَْعىَيشتدُّ الخليفة
tiba-tiba salah satu kakinya mengalami penyakit

kulit lalu kedua kakinya bengkak

dan kemudiannya bertambah

teruk bengkaknya.

Khalifah memanggil

ِ َلضَيفْهِ همُْ؛الأطباء ُلكنَّوسيلةٍ،بأيةِمعالجتهِعلىوحَضَّ َّهعلىأجمعواالأطباء ًلاأن سَاقهِِ.لبتِرِْمنَدْوُْحةَ
doktor untuk merawat

tetamunya ini

dan mengesyor mereka merawatnya

dengan apa cara sekalipun,

namun para doktor sepakat bahawa tidak dapat

dielakkan (untuk menyembuhkannya) melainkan

dengan memotong kakinya (bahagian betisnya).

نَّقال:حيثُالقائلُصَدقََوقدْ يبَْإِ ُالطَّ ٌلهَ ِيدُلُِّعلِمْ نْ*بهِ اسِكاَنَإِ َّ جاَلِفيِللن خِيرُ،الأَ تأْ
Tepatlah seperti kata penyair:Doktor itu mempunyai ilmu yang

menjadi panduannya *

sekiranya manusia (pesakit) itu ajalnya

masih ditangguhkan lagi

ى َّ ذاَحَت امُانتْهَتَْماَإِ َّ ي ِأَ بيِبُحاَرَ*رحِلْتَهِ ُالطَّ ُوخَاَنتَهْ العْفَاَقيِر
Namun apabila tempoh perjalanannya telah

berakhir *

doktor hilang pedoman dan

tidak berguna ubat-ubatan.

َ ِمبضَْعِالطبيبُوجاء ًنسَْقيِكْأنَّأرىلعرُوةَ:وقالالعظَْمِلنشِرِْوالمنْشِارِاللحمِلشقَِّبال مسُْكرٍِ،منجرُْعةَ
Doktor membawa pisau bedah untuk mengerat daging dan gergagi

untuk memotong tulang.

Doktor berkata kepada ‘Urwah: Saya berpendapat kami

akan berikan kamu sedikit air yang mengkhayalkan

ُلالكي اللهعندَماعافيةٍ،منأرجوهماعلىبحرامٍأستعينُلاهيَْهاَت!فقال:بالآلامِ؛تشعر
supaya kamu tidak rasa sakit.Beliau menjawab: Jauh sekali, aku tidak akan menggunakan perkara

haram untuk menyembuhkan daku.

Sesuatu

daripada Allah itu

ا:لهقالبمعصيةٍ،ينالُلا َّ ن سْلبََأنأحبُّلاقال:مُخدَّرِا؛نسقيكإِ أعضائيمنعضُْواًأُ
tidak boleh mencapainya

dengan perkara maksiat.

Doktor berkata kepadanya: Kami memberi kamu

minum sesuatu yang melalikan kamu (ubat bius).

Beliau berkata: Aku tidak suka memotong

salah satu anggota badanku

َأنْدونَ حتْسَِبُبألمهِ،أشعر احُهمََّفلمابذلك،وأَ َّ ُالساقِبقطعِالجر َتقُدّمِ ٌعرُوةنحو الرجالِ،منطائفة
tanpa aku merasai

sakitnya

dan aku akan

menerimanya.

Setelah pakar-pakar bedah ingin memotong kakinya lalu datang kea rah

‘Urwah sekumpulan lelaki.

َ:الجراحُفقال؟هؤلاءِمنَْعرُوة:فقال الألمُ،عليكاشتدَّفربماليمسَكوك،بهمجيء
‘Urwah berkata: Siapakah mereka ini?.Pakar bedah berkata: Mereka

datang untuk memegang kamu,

mungkin kesakitan akan

menyebabkan kamu meronta-ronta.

همقال: والتسبيح.بالذكرذلكأكفيكمأنْلأرجوْوإنيردَُّ
Beliau berkata: Suruh mereka pergi, aku harap zikir dan tasbih sudah

mencukupi bagi perkara tersebut.



Urwah‘أهلهإلىعروةعودة(4) kembali ke pangkuan keluarganya

ُوهَبَنَيِْلقدْترَوَْنَ،ماَيهَوْلُنَكَمُْلاقائلا:باَدرَهَمأهلهِإلىعرُوةعادولما ًوجلَّعزَّالله البنين،منأربعة
Setelah ‘Urwah kembali ke pangkuan

keluarganya lantas beliau berkata kepada

mereka:

Janganlah kamu keluh kesah dan terkejut dengan apa yang kamu lihat ini.

Sesungguhnya Allah swt telah berikan kepadaku 4 orang anak lelaki,

َّ ُثلاثةً،منهمليوأبقىواحداً؛منهمْأخذَثم ُأخذَلئنْاللهِوأيم كثيرا،ليأبقىفقدْقليلاًمنيالله
kemudian mengambil

seorang daripada mereka

dan masih mengekalkan

kepadaku 3 orang lagi.

Demi Allah, sekiranya Allah swt mengambil sedikit daripadaku

dan Dia masih mengekalkan kepadaku banyak lagi.

ًابتلانيولئن َـلطْاَلـمَاَمرة ات.عاَفاَنيِْف مرَّ
Sekiranya Dia menguji daku satu kali namun Dia sentiasa

memberi kesejahteraan kepadaku sepanjang masa.

Kewajipanالابتلاءوقوععندالمسلمواجب(5) seorang muslim ketika ditimpa ujian

ىأنْالواجبَإنَّالابتلاء؟ِوقوعِعندمؤمنٌيسُْخَطُهلقرأتَ؛ماوبعد َنتَلَقََّ ِابتلاء راضين،الله
Setelah membaca

(kisah di atas);

Adakah orang yang beriman itu akan marah dan

benci ketika ditimpa ujian ?.

Menjadi kewajipan kita menghadapi ujian

Allah dengan hati terbuka,

ٌلامقدورٍكلَّوبأنَّوشرهِ،خيرهِبالقدرِمؤمنين قدرٍ.منحذرٌينفعُولاواقعٌ،مُحاَلةَ
beriman dengan ketentuan Allah

swt sama ada baik atau buruk.

Sesungguhnya apa yang telah ditentukan

itu pasti akan berlaku

dan tidak mampu untuk

menghalangnya.

ينَ﴿وَبشَرِِّتعالى:قال برِِ َّذيِنَالصَّ ذاَال صَبتَْهمُإِ ٌأَ صِيبةَ اقاَلوُامُّ َّ ن ِإِ ه َّ اللِ َّ ن ِوإِ ليَهْ راَجِعوُنَ﴾إِ
Firman Allah swt: “dan berilah khabar gembira kepada orang-orang yang sabar {155} (Iaitu) orang-orang yang apabila mereka

ditimpa oleh sesuatu kesusahan, mereka berkata: Sesungguhnya kami adalah kepunyaan Allah dan kepada Allah jualah kami

kembali”{156} (Surah al Baqarah : 155-156).

يهفيماالأمين،الرسولوقال افلَيْطَْلبُْوقدَرَيِ،بقضائييرَضَْلمَْ]منْ:ربهعنيرو ًّ َب سِواَي[.ر

Sabda Rasulullah saw dalam hadis Qudsi : “Sesiapa yang tidak redha dengan ketetapan dan ketentuanKu, maka carilah

tuhan lain selainKu”.



الوطنحبالخامس:الموضوع



Pengenalanمقدمة

ية،وفطرةنبيلةخصلةوبلدهلأرضهالإنسانمحبة ية.الشرائعأقرتهاسو الغناء،الوطنوحبالسماو
Cinta manusia kepada

tanah air dan negaranya

adalah sifat mulia dan fitrah yang

betul.

Ini diakui oleh syariat Allah

swt.

Cinta kepada tanah air bukan

hanya dengan ucapan dan lagu

الاجتماعيةالقيموترسيخالعملوإخلاصالفسادومنازعةالمجتمعصلاحعلىبالحفاظبل
bahkan ia adalah dengan menjaga kebaikan masyarakat, menentang kerosakan,

ikhlas bekerja,

mengukuhkan nilai nilai

kemasyarakatan

سبيله.فيوالروحوالجهدالمالوبذل
dan sanggup mengorbankan harta, tenaga dan

nyawa demi negara.

Cintaدينيمنظورمنالوطن(1) kepada tanah air pada pandangan agama

بلدمنأطيبك]ما:قولهالترميذيروىالمكرمةمكةوطنهيودعوهوللهالكريمالرسولكلماتمن
Antara kata-kata Rasulullah saw ketika baginda meninggalkan tanah airnya

iaitu kota Mekah,

hadis riwayat Tirmizi, sabda nabi saw: “Alangkah

baiknya engkau dari negeri yang ada,

الصحيحالحديثفيثبتولقدغيرك[.سكنتمامنك،أخرجونيقوميأنلالو!إليَّأحبكوما
dan engkau adalah negeri yang paling aku cintai, kalau bukan kerana kaumku

mengusirku darimu, aku tidak akan tinggal di negeri selainmu"

Terdapat dalam hadis sahih

بةالله]باسمالرقية:فييقولكانصلى الله عليه وسلمالنبيأنعنهااللهرضيعائشةالسيدةعن يقةأرضناتر بعضناور
dari Aisyah bahawa Nabi sawmembacakan ruqyah (jampi kepada orang yang sakit): "Dengan menyebut

nama Allah (dan) debu tanah kami serta air liur sebahagian dari kami

ُكانولماربنا[بإذنسقيمنايشفي ـوتعالىسبحانهـالله-قرنوالأحزانالهمعلىيبعثالأوطانهَجرْ
jadilah penyembuh penyakit

kami dengan izin Tuhan

kami"

Apabila meninggalkan tanah air akan menimbulkan perasaan

kesedihan dan kekecewaan,

Allah swt menyertakan

ناَ﴿ولَوَْسبحانه:فقالالنفسبحبالأرضحب نِعلَيَْهمِْكَتبَنْاَأَ نفسُكَمُْاقتْلُوُاأَ وِأَ اخْرجُُواأَ
cintakan tanah air dengan cintakan

nyawa,

firman Allah swt: “Dan sesungguhnya kalau Kami wajibkan kepada mereka (dengan

perintah): "Bunuhlah diri kamu sendiri atau keluarlah

اديِرَكِمُمنِ ُمَّ افعَلَوُه لَّ النفسمنأغلىوالدين-بالدينآخرموضعفيتعالىقرنهبلمنِْهمُْ﴾قلَيِلٌإِ
dari tempat kediaman kamu", nescaya

mereka tidak akan melakukannya, kecuali

sedikit di antara mereka”. (Surah an Nisa’ : 66)

Bahkan di tempat lain Allah sertakannya

bersama dengan agama –

sedangkan agama itu lebih

bernilai berbanding nyawa



ُ﴿:وجلعزفقاليفقهلمنعليهاومقدم ُلاينهنَكمُ يُخرْجُِوكمُولَمَْالديِّنِفيِيقُتَلِوُكمُْلمَْالذَّيِنَعنَِالله
dan mendahulukannya

bagi orang yang

memahami

firman Allah swt: “Allah tidak melarang kamu daripada berbuat baik dan berlaku adil kepada

orang-orang yang tidak memerangi kamu kerana agama (kamu) dan tidak mengeluarkan kamu

نديِرَكِمُْمنِّ وهمُْأَ ليَْهمِْ﴾وجعلوتَقُْسِطوُاتبَرَُّ الأرض؛فيوأفسدعصىمنعقوبةوالتغريبالنفيإِ
dari kampung halaman kamu” (Surah

Mumtahanah: 8)

Dijadikan hukuman buang negeri dan diasingkan/dipulaukan sebagai balasan bagi

orang menderhaka dan melakukan kerosakan di muka bumi,

ماَشأنه:جلفقال َّ ن ؤُا﴿إِ بوُنَالذَّيِنَجزَاَ َيُحاَرِ ه َّ ُالل رْضِفيِوَيسَْعوَنَْورَسَُولهَ نفسَاَداًالْأَ لوُاأَ َّ بوُايقُتَ َّ يصَُل وْ أَ
firman Allah swt: “Hanyasanya balasan orang-orang yang memerangi Allah dan RasulNya serta melakukan bencana kerosakan di

muka bumi ialah dengan dibalas bunuh (kalau mereka membunuh sahaja dengan tidak merampas) atau dipalang (kalau mereka

membunuh dan merampas),

وْ عَأَ يدْيِهمِْتقُطََّ رْجلُهُمُأَ وْخِلاَفٍمنِْوأَ رْضِمنَِينُفوَاْأَ نيْاَفيِخِزْيٌلهَمُْذلَكَِالْأَ ِفيِولَهَمُْالدُّ عظَيِمُ﴾عذَاَبٌالْآخِرةَ

atau dipotong tangan dan kaki mereka berselang (kalau mereka merampas sahaja), atau dibuang negeri (kalau mereka hanya

mengganggu ketenteraman umum). Hukuman yang demikian itu adalah suatu kehinaan di dunia bagi mereka dan di akhirat

kelak mereka beroleh azab seksa yang amat besar”. (Surah al Maidah : 33)

Membunagوالعصبيةالتناحرنبذ(2) sikap permusuhan dan fanatik

متنافرة؛متباغضةمتناحرةطوائفإلىالأمةتقسيمإلىتؤديالتيالعصبيةيعنيلاالإسلامفيالوطنوحب

Cintakan tanah air dalam Islam bukan

bermakna bersikap fanatik

yang boleh membawa kepada

terbaginya masyarakat

kepada kumpulan-kumpulan yang bersikaح
benci membenci yang mengeruhkan hubungan.

جاهلية"فقتلهعصبيةينصرأوعميةرايةتحتقتلمن:"اللهرسولقالقال:البجلياللهعبدبنجندبعن

Daripada Jundub bin Abdullah al Bajli berkata : Rasulullah saw bersabda: “Dan barangsiapa mati di bawah bendera kebutaan (sifat

keterlaluan dalam perkauman), atau kerana ingin menolong di atas dasar perkauman (sikap fanatik perkauman) kemudian dia mati,

maka matinya seperti mati jahiliyah”. (Hadis riwayat Muslim dalam bab kewajipan bersama orang Islam ketika berlaku fitnah)

مؤامراتمنبهيحيقماكلمنوسلامتهالوطنأمنعلىوالمحافظةوالإنصافالعدليعنيبل
Tetapi cintakan negara itu bermaksud keadilan, kepatuhan dan memelihara

keamanan negara dan kesejahteraannya daripada setiap pera

ncangan jahat yang menghancurkannya

إهدارهيحاولمنومحاربةالعامالمالعلىبالحفاظيكونالوطنوحبأشكاله،بكلالفسادومحاربة
dan memerangi kerosakan dalam

semua bentuknya.

Cintakan tanah air adalah dengan menjaga harta awam,menghalang orang yang

merosakannya

مضللة.ودعوىمتطرفومنهجمنحرففكركلومقاومة
serta memerangi setiap pemikiran yang menyeleweng yang mengikuti cara

yang melampaui batas dan dakyah yang sesat



Nasihatالشبابإلىنصيحة(3) kepada generasi muda

ياكموإشعالهاالفتناستشرافمنالحذرالحذرمصر،شبابفيا المخربين،لدعاوىوالاستجابةإ
Wahai pemuda

Mesir,

berhati-hatilah daripada dihanyutkan oleh fitnah dan

bahangnya.

Waspadalah daripada dipengaruhi dakyah golongan yang

menghancurkan negara.

إلىشبابناوتقودبنا،تتربصمنحرفةنفوستغذيهاالتيالمسمومةوالأفكارالكبرىالمفاسدوادرءوا
Hindarkanlah daripada kerosakan

yang besar

dan pemikiran yang merosakkan yang disajikan kepada jiwa yang

menyeleweng yang mana ianya sedang menanti-nanti

peluangnya untuk menyerang kita

. seterusnya membawa

pemuda-pemuda kita ke

arah

تكونواأنالنقيالشبابأيهابكمأربأمختلفة،ومسمياتبراقةشعاراتتحتالخبيثةمخططاتهاتنفيذ
menjayakan perancangan jahatnya di bawah slogan yang bergemerlapan dan

tema-tema yang pelbagai.

Berpikiran matanglah wahai pemuda daripada

menjadikan

ًالوطن،وأعداءالإسلاملأعداءأداة وتصبحواالدينتعاليمعنوتنحرفعقولكمتستغلأنبكمأربا
alat kepada musuh Islam dan musuh negara, begitu juga peliharalah akal kamuagar tidak menyeleweng daripada ajaran

agama dan menjadi

القائم،منخيرفيهاالقاعدفتن]ستكون:صلى الله عليه وسلمقولهوتذكرواأهليكم،وتشريدبلادكموتدميرالفتنإشعالشراراة

anasir yang menyalakan api fitnah, menghancurkan

negara dan memecah belahkan masyarakat.

ingatlah sabda nabi saw: “Kelak akan ada banyak kekacauan dimana di

dalamnya orang yang duduk lebih baik daripada yang berdiri,

فَمنالساعيمنخيرفيهاوالماشيالماشي،منخيروالقائم به[فليعذمعاذاأوملجأ،وجدفمنتتشرفهلهاتشَرََّ

yang berdiri lebih baik daripada yang berjalan, dan yang berjalan lebih baik daripada yang berusaha (dalam fitnah). Siapa yang

menghadapi kekacauan tersebut maka hendaknya dia menghindarinya dan siapa yang mendapati tempat kembali atau tempat

berlindung darinya maka hendaknya dia berlindung.”

العلم،فيهايرفعلأياماًالساعةيديبين]إن:نبيكمبقولواتعظواالمضللةالشائعاتوراءتنساقواولا
Janganlah kamu begitu ghairah di sebalik penyebaran

berita-berita angina yang menyesatkan itu dan ambillah

peringatan daripada

hadis nabi kamu ini : “Tidak akan berlaku Kiamat hingga

diangkatnya ilmu,

ينزل يكثرالجهل،فيهاو الأمة،هلاكفيسبباًتكونواأنالأبناءأيهاوحذارالهرج[.و
merata kebodohan dan banyaknya

kacau bilau”.

Berhati-hatilah wahai anak-anak sekalian agar kalian

tidak menjadi punca kehancuran umat ini,

غيَلْمِةٍَيديعلىأمتي]هلاكالرحمن:رسولقولواحفظوا سفهاء[.أُ
ingatlah sabda Rasulullah saw : “Akan binasa umatku di tangan pemuda lemah lagi

bodoh”

بوطنكم،النهوضعلىمخلصينواعلموابه،تنعمونالذيوالأمنفيها،تترفونالتيالنعمةفاستشعروا
Nikmatilah pemberian Allah swt yang

berikan kepada kalian,

keamanan yang dikecapi. dan ketahuilah tentang mereka yang ikhlas

memajukan negara,



دينناوأعزبلادنااحماللهمالأمان.برإلىبوطنناننجوحتىالصادقين،الصالحينلمطالبواستجيبوا
sahutlah seruan golongan yang baik

dan benar

supaya kita dapat mencapai negara yang

baik dan aman.

Ya Allah,peliharalah negara kami,

muliakanlah agama kami,

المسلمين.بلادوسائرثراء،رخاءبلادناواجعلشبابنا،واحفظ
peliharalah pemuda-pemudi kami,jadikanlah

negara kami mewah dan kaya

begitu juga negara-negara

Islam yang lain.


